
COUR CONSTITUTIONNELLE

[2016/205927]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par jugement du 5 octobre 2016 en cause de Y.R., dont l’expédition est parvenue au greffe de la Cour le
31 octobre 2016, le tribunal de la famille du Tribunal de première instance de Louvain a posé la question préjudicielle
suivante :

« L’article 331ter du Code judiciaire [lire : civil] viole-t-il l’article 22 de la Constitution, combiné ou non avec
l’article 8 de la Convention européenne des droits de l’homme, en ce que la loi prévoit un délai de prescription de trente
ans relativement à l’action en recherche de paternité, lorsque l’enfant n’a eu connaissance de la paternité biologique du
père biologique qu’après l’expiration de ce délai et n’a par conséquent jamais été en mesure d’introduire l’action dans
les délais et sachant que le père biologique présumé est décédé sans descendance, de sorte que l’action ne perturbera
pas la paix familiale et qu’aucun intérêt successoral n’est en jeu, eu égard à l’article 828 du Code civil ? ».

Cette affaire est inscrite sous le numéro 6531 du rôle de la Cour.
Le greffier,

F. Meersschaut

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2016/205927]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Urteil vom 5. Oktober 2016 in Sachen Y.R., dessen Ausfertigung am 31. Oktober 2016 in der Kanzlei des
Gerichtshofes eingegangen ist, hat das Familiengericht des Gerichts erster Instanz Löwen folgende Vorabentschei-
dungsfrage gestellt:

«Verstößt Artikel 331ter des Gerichtsgesetzbuches [zu lesen ist: des Zivilgesetzbuches] gegen Artikel 22 der
Verfassung, an sich oder in Verbindung mit Artikel 8 der Europäischen Menschenrechtskonvention, insofern das Gesetz
eine dreißigjährige Verjährungsfrist in Bezug auf die Klage auf Vaterschaftsermittlung vorsieht, wenn das Kind erst
nach Ablauf dieser Frist Kenntnis von der biologischen Vaterschaft des biologischen Vaters erhalten hat und
demzufolge niemals in der Lage war, die Klage fristgerecht einzureichen, und in der Wissenschaft, dass der
vermeintliche biologische Vater ohne Nachkommen gestorben ist, so dass die Klage keine Unruhe in der Familie
verursachen wird und keine Erbinteressen mitspielen, unter Berücksichtigung von Artikel 828 des Zivilgesetzbuches?».

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 6531 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragen.
Der Kanzler,

F. Meersschaut

*
NATIONALE BANK VAN BELGIE

[C − 2016/03422]
Mededeling van een overdracht van overeenkomsten betreffende

risico’s gelegen in België door een verzekeringsonderneming
gevestigd in een Lidstaat van de Europese Economische Ruimte
andere dan België

De Nederlandse prudentiële autoriteit heeft op 22 november 2016 de
verzekeringsonderneming naar Nederlands recht Atradius Credit
Insurance NV toegestaan de rechten en verplichtingen die voortvloeien
uit verzekeringsovereenkomsten over te dragen aan de verzekerings-
onderneming naar Spaans recht Compania Espanola de Seguros y
Reaseguros de Crédito y Caucion SA. Deze overdracht gaat in op
30 december 2016.

Overeenkomstig artikel 17 van de wet van 4 april 2014 betreffende de
verzekeringen maakt voorliggende publicatie deze overdracht, wat
betreft risico’s of verbintenissen gelegen in België, tegenstelbaar aan de
verzekeringnemers, de verzekerden, de begunstigden en alle derden
die belang hebben bij de uitvoering van de verzekeringsovereenkomst.

Brussel, 22 november 2016.

De Gouverneur,
J. SMETS

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[C − 2016/08013]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Antenne-

verantwoordelijke (m/v/x) (niveau A) voor ACTIRIS. — Selectie-
nummer: AFB16039

Na de selectie wordt een lijst met maximum 12 geslaagden aange-
legd, die 2 jaar geldig blijft.

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste diploma‘s op de uiterste inschrijvingsdatum :
c diploma van licentiaat/master, arts, doctor, apotheker, geaggre-

geerde van het onderwijs, ingenieur, industrieel ingenieur, architect,
meester (basisopleiding van 2 cycli), erkend en uitgereikt door de

BANQUE NATIONALE DE BELGIQUE

[C − 2016/03422]
Notification d’une cession de contrats relatifs à des risques situés en

Belgique par une entreprise d’assurance établie dans un Etat
membre de l’Espace Economique Européen autre que la Belgique

L’autorité prudentielle néerlandaise a autorisé le 22 novembre 2016
l’entreprise d’assurance de droit néerlandais Atradius Credit Insurance
NV à céder les droits et obligations résultant de contrats d’assurance à
l’entreprise d’assurance de droit espagnol Compania Espanola de
Seguros y Reaseguros de Crédito y Caucion SA. Cette cession prendra
effet le 30 décembre 2016.

Conformément à l’article 17 de la loi du 4 avril 2014 relative aux
assurances, la présente publication rend cette cession opposable aux
preneurs d’assurance, aux assurés, aux bénéficiaires et à tous tiers ayant
un intérêt à l’exécution du contrat d’assurance, en ce qui concerne les
risques ou engagements situés en Belgique.

Bruxelles, le 22 novembre 2016

Le Gouverneur,
J. SMETS

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[C − 2016/08013]
Sélection comparative de Responsable d’antenne (m/f/x) (niveau A)

francophone pour ACTIRIS. — Numéro de sélection : AFB16039

Une liste de 12 lauréats maximum, valable 2 ans, sera établie après la
sélection.

Conditions d’admissibilité :
1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :
c diplôme de licencié/master, docteur, pharmacien, agrégé, ingénieur,

ingénieur industriel, architecte, maître (diplôme de base du 2e cycle)
reconnus et délivrés par les universités belges et les établissements
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